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The Gospel Of John 

 

Chapter 13 

1 
(of Passover) axupd (the feast) adae (but) Nyd (before) Mdq 

(the hour ) ates (that had arrived) tjmd (Yeshua) ewsy (had) awh (known) edy 
(His Father) yhwba (to) twl (world) amle (this) anh (from) Nm (that He would depart) ansnd 

(who are in this) anhbd (His own) hlydl (& He loved) bxaw 
(them) Nwna (He loved) bxa (the end) atrxl (& until) amdew (world) amle 

2 
(Satan) anjol hl (He) awh (cast) amr (supper) atymsx (it was) twh (& when) dkw 

(Scariota) ajwyrko (Shimeon) Nwems (son of) rb (of Yehudah) adwhyd (into the heart) hblb 
(so that he would betray Him) yhwymlsnd 

3 
(knew) edyd (because) ljm (Yeshua) ewsy (but) Nyd (Himself) wh 

(The Father) aba (had given) bhy (thing) Mdm (every) lkd (He) awh 
(He had gone out) qpn (God) ahla (& that from) Nmdw (into His hands) yhwdyab 

(He would depart) lza (God) ahla (& unto) twlw 
4 

(His robe) yhwtxn (& put off) Mow (supper) atymsx (from) Nm (arose) Mq 
(around His waist) yhwuxb (tied) axm (a towel) anwdo (& took up) lqsw 

5 
(& began) yrsw (in a wash basin) atgsmb (water) aym (& He took) ymraw 

(& wiped) awsmw (of his disciples) yhwdymltd (the feet) algr (to wash) wgsml 
(around His waist) yhwuxb (that He had tied) axmd (with the towel) anwdob (He) awh 

6 
(Kaypha) apak (Shimeon) Nwems (to) twl (He came) ata (but) Nyd (when) dk 

(my Lord) yrm (are?) tna (Shimeon) Nwems (to Him) hl (said) rma 
(for me) yl (you) tna (washing) gysm (My feet) ylgr 

7 
(to him) hl (& said) rmaw (Yeshua) ewsy (answered) ane 

(know) edy (not) al (you) tna (I) ana (that do) dbed (the thing) Mdm 
(you will know) edt (but) Nyd (after this) Nkrtb (now) ash (do) tna 

8 
(to eternity) Mlel (Kaypha) apak (Shimeon) Nwems (to Him) hl (said) rma 

(to him) hl (said) rma (my feet) ylgr (for me)yl (you) tna (do wash) gysm (not) al 
(you) Kl (I) ana (do wash) gysm (not) al (if) Na (Yeshua) ewsy 
(a part) atnm (with Me) yme (for you) Kl (there is not) tyl 

9 
(Kaypha) apak (Shimeon) Nwems (to him) hl (said) rma 
(only) dwxlb (not) al (my Lord) yrm (therefore) Nydm 

(but) ala (for me)yl (wash) gyst (my feet) ylgr 
(my head) ysr (and) Pa (my hands) ydya (also) Pa 

10 
(who has bathed) axod (he) wh (Yeshua) ewsy (to him) hl (said) rma 

(to wash) gysn (only) dwxlb (his feet) yhwlgr (except) ala (needs) qyno (not) al 
(you) Nwtna (also) pa (he is) wh (clean) akd (for) ryg (wholly) hlk 

(all of you) Nwklk (not) al (but) ala (are) Nwtna (clean) aykd (you entirely) Nwklk 
11 

(him) whl (Yeshua) ewsy (for) ryg (had) awh (known) edy 
(because of) ljm (him) hl (who would betray) Mlsmd 
(were) awh (that not) ald (He said) rma (this) anh 

(you) Nwtna (clean) aykd (all of you) Nwklk 
12 

(their feet) Nwhylgr (He had washed) gysa (but) Nyd (when) dk 
(& said) rmaw (& reclined at the table) Kmtoaw (His robe) yhwtxn (He took up) lqs 

(to you) Nwkl (I have done) tdbe (what) anm (you) Nwtna (do know?) Nyedy (to them) Nwhl 
13 

(& our Lord) Nrmw (our Master) Nbr (Me)yl (do) Nwtna (call) Nyrq (you) Nwtna 
(for) ryg (I am) ytya (you) Nwtna (say) Nyrma (& rightly) rypsw 

14 
(have washed) tgysa (& your Master) Nwkbrw (your Lord) Nwkrm (therefore) lykh (I) ana (if) Na 

(ought) Nybyx (you) Nwtna (how much?) amk (your feet) Nwkylgr (for you) Nwkl 
(of another) dxd (one) dx (the feet) algr (to wash) Nwgystd (you) Nwtna 

15 
(that in which way) ankyad (to you) Nwkl (I have given) tbhy (example) aopwj (for) ryg (this) anh 

(should do) Nwdbet (you) Nwtna (also) Pa (to you) Nwkl (have done) tdbe (that I) anad 
16 

(to you) Nwkl (I) ana (speak) rma [Timeless Truth] (Amen) Nyma (Amen) Nyma 
(his master) hrm (greater than) Nm brd (a servant) adbe (there is not) tyld 

(who sent him) hrdsd (him) Nm (greater than) Nm brd (an apostle) axyls (& not) alw 
17 

(you are) Nwtna (blessed) anbwj (you know) Nwedt (these things) Nylh (if) Na 
(them) Nyna (you shall do) Nwdbet (if) Na 
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18 
(know) edy (I) ana (spoke) rma (all of you) Nwklk (about) le (it was) awh (not) al 

(but) ala (whom I have chosen) tybgd (those) Nylyal (for) ryg (I) ana 
(who eats) lkad (that he) whd (may be fulfilled) Mlsn (that the scripture) abtkd 
(his heel) hbqe (against Me) yle (has lifted up) Myra (bread) amxl (with Me) yme 

19 
(you) Nwkl (I am) ana (telling) rma (this hour) ash (from) Nm 
(that when) amd (it happens) awhnd (before) Mdq (from) Nm 

(that I AM The Living God) ana anad (you shall believe) Nwnmyht (it has occurred) awhd 
20 

(speak) rma [Timeless Truth] (Amen) Nyma (Amen) Nyma 
(receives) lbqmd (that whoever) Nmd (to you) Nwkl (I) ana 

(Me)yl (I) ana (that send) rdsmd (Him) Nml 
(receives) lbqm (Me) yld (& whoever) Nmw (receives) lbqm 
(Who has sent Me) ynrdsd (Him) Nml (receives) lbqm 

21 
(& was powerfully moved) zzetaw (Yeshua) ewsy (said) rma (these things) Nylh 

(Amen) Nyma (& said) rmaw (& He testified) dhoaw (in His Spirit) hxwrb 
(that one) dxd (to you) Nwkl (I) ana (speak) rma [Timeless Truth] (Amen) Nyma 

(will betray Me) ynmlsn (of you) Nwknm 
22 

(another) dxb (one) dx (the disciples) adymlt (but) Nyd (observed) wrx 
(they) wwh (knew) Nyedy (that not) ald (because) ljm 

(He spoke) rma (whom) wnm (about) led 
23 

(one) dx (His disciples) yhwdymlt (of) Nm (but) Nyd (There was) awh tya 
(him) wh (in His bosom) hbweb (was) awh (who supported) Kymod 

(Yeshua) ewsy hl (was) awh (whom loving ) Mxrd 
24 

(to ask Him) yhwylasnd (Kaypha) apak (Shimeon) Nwems (gestured) zmr (to this one) anhl 
 (about him) yhwle (of whom He spoke) rmad (he) wh (who is?) wnmd  

25 
(of Yeshua) ewsyd (the breast) hydx (on) le (disciple) adymlt (that) wh (& fell) lpnw 

(this one) anh (who is?) wnm (my Lord) yrm (to Him) hl (& said) rmaw 
26 

(& said) rmaw (Yeshua) ewsy (answered) ane 
(I) ana (give) bhy (the bread) amxl (I) ana (for whom dip) ebud (it is) wh (he) wh 

(& gave) bhyw (the bread) amxl (Yeshua) ewsy (& dipped) ebuw (to him) hl 
(Scariota) ajwyrko (Shimeon) Nwems (son of) rb (to Yehudah) adwhyl 

27 
(was brought in) lleta (then) Nydyh (the bread) amxl (& after) rtbw 
(Yeshua) ewsy (to him) hl (& said) rmaw (Satan) anjo (into him) hb 

(quickly) lgeb (do) dbe (you) tna (do) dbed (the thing) Mdm 
28 

(knew) edy (a man) sna (not) al (but) Nyd (this) adh 
led (reclining) akymo (those) Nwnh (among) Nm 

(to him) hl (He spoke) rma (why) anm 
29 

(because) ljm (thought) wrbo (for) ryg (the men) Nysna 
(of Yehudah) adwhyd (was) awh (with him) yhwdau (the money box) amqowlgd 

(that he would buy) Nbznd (him) hl (He commanded) dqp (that He commanding) dqpmd 
(or) wa (for the feast) adedel (desired) aebtmd (something) Mdm 
(to the poor) ankoml (something) Mdm (that he would give) ltnd 

30 
(the bread) amxl (took) bon (Yehudah) adwhy (but) Nyd (he) wh 

(outside) rbl (for him) hl (& went) qpnw (a moment) htes (son of) rb 
(he left) qpn (when) dk (but) Nyd (it was) awh (night) ayll 

31 
(The Son) hrb (is glorified) xbtsa (now) ash (Yeshua) ewsy (& said) rmaw 

(in Him) hb (is glorified) xbtsa (& God) ahlaw (of Man) asnad 
32 

(in Him) hb (is glorified) xbtsa (God) ahla (& if) Naw 
(in Himself) hb (Him) hl (glorifies) xbsm (God) ahla (also) Paw 

(Him) hl (glorifies) xbsm (& at once) adxmw 
33 

(I am) ana (with you) Nwkme (longer) Nyrxa (a little) lylq (My children) ynb 
(to the Jews) aydwhyl (I said) trmad (& just as) ankyaw (& you will seek Me) ynnwebtw 

(you) Nwtna (am) ana (departing) lza (to which I) anad (that the place) akyald 
(to come) ataml (are) Nwtna (able) Nyxksm (not) al 
(now) ash (I) ana (say) rma (to you) Nwkl (also) Paw 

34 
(be) Nwtywhd (to you) Nwkl (I) ana (give) bhy (new) atdx (a commandment) andqwp 

(have loved you) Nwktbxa (I) anad (just as) ankya (to another) dxl (one) dx (loving) Nybxm 
(another) dxl (one) dx (shall love) Nwbxt (you) Nwtna (also) Pa 

35 
(you are) Nwtna (that My disciples) ydymltd (man) sna (every) lk (shall know) edn (in this) adhb 
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(the other) dx (to) twl (one) dx (in you) Nwkb (shall be) awhn (love) abwx (if) Na 
36 

(Kaypha) apak (Shimeon) Nwems (to him) hl (said) rma 
(answered) ane (are you) tna (leaving) lza (to where?) akyal (our Lord) Nrm 

(not) al (I) ana (go) lzad (where) akyal (to him) hl (& said) rmaw (Yeshua) ewsy 
(come) atatd (now) ash (you) tna (can) xksm 

(you shall come) atat (but) Nyd (at the end) atrxl (after Me) yrtb 
37 

(my Lord) yrm (Kaypha) apak (Shimeon) Nwems (to him) hl (said) rma 
(come) atad (I) ana (can) xksm (not) al (Why?) anml 

(I) ana (will lay down) Mao (for Your sake) Kyplx (my life) yspn (now) ash (after You) Krtb 
38 

(for my sake) yplx (your life) Kspn (Yeshua) ewsy (to him) hl (said) rma 
(I) ana (speak) rma [Timeless Truth] (Amen) Nyma (Amen) Nyma (you) tna (will lay down?) Mao 

(until) amde (a rooster) algnrt (shall crow) arqn (that not) ald (to you) Kl 
(times) Nynbz (three) tlt (Me) yb (you deny) rwpktd 

 



  

 

 


